
Prečo mám rád slovenčinu, prečo mám rád Slovensko? 

Odpoveď na túto otázku je veľmi jednoduchá. Narodil som sa na Slovensku a mojím 

materinským jazykom je naša krásna slovenčina s ľubozvučnou mäkkosťou, vokáňom, 

širokým e, tvrdým a mäkkým i  alebo s dz a dž.  

Myslím si, že na svete je mnoho krásnych miest a jazykov, ale pre mňa bude vždy 

slovenčina a moje rodné Slovensko to naj, teda najkrajšie miesto na svete, najlepšie miesto na 

žitie a najúžasnejšie miesto na trávenie prázdnin alebo dovolenky. Slovensko je nádherná 

krajina, ktorá má nádherné mestá, dediny, pohoria, doliny, rieky, jazerá, plesá, otvory 

v skalách, drevené stavby pre ovce a ich pastierov a rôzne krásne miesta, kde ľudia trávia svoj 

voľný, ale aj pracovný čas. Sú to Vysoké a Nízke Tatry, Slovenský raj, Pieniny, Poloniny, 

Spiš, Kysuce, Liptov, náš Gemer a Malohont, Veľká a Malá Fatra, Oravská priehrada, 

Zemplínska Šírava, kúpeľné mestá a mestečká, hrady, zámky, skanzeny, drevené kostoly 

a, samozrejme, naše jaskyne sprístupnené verejnosti, ale aj tie, do ktorých chodia iba nadšenci 

jaskyniari.  

Slovensko je miesto, kde by som chcel žiť, aj keď budem dospelý. Táto krajina sa mi 

veľmi páči. Žije tu moja celá rodina. Žijem v dedine na strednom Slovensku, kde som 

spokojný, aj keď  som sa v tejto dedine nenarodil. Narodil som sa v meste Rimavská Sobota. 

Dedina nie je veľmi vzdialená od Rimavskej Soboty. V škole sa učím aj cudzie jazyky, a to 

anglický  a nemecký jazyk, ale pre mňa je slovenčina najkrajší jazyk. Veľkou výhodou je aj 

to, že so slovenčinou sa dohovorím aj v Českej republike, Poľsku alebo napríklad aj 

v Chorvátsku, teda v krajinách, kde žijú naši slovanskí bratia.  

Slovensko je veľmi pekná krajina, jej príroda očarujúca v každom ročnom období, 

hlavne naše hory. Na Slovensku máme veľa pamätihodností, ktoré lákajú mnoho turistov aj zo 

zahraničia. Halušky, pirohy, syrové korbáčiky, trdelník, oštiepok a bryndza mi chutia len tu, 

na našom Slovensku.  

Slovenčinu mám veľmi rád, lebo ako jediný jazyk ju nikdy nezabudnem a sny sa mi 

snívajú v slovenskom jazyku. Som hrdý, že som sa narodil práve na Slovensku, aj keď korene 

mojich prastarých rodičov a ich predkov siahajú do Čiech, Maďarska či Nemecka. Slovenčina 

nie je vôbec jednoduchý jazyk, má mnoho ťažkých vecí, ako je napríklad i alebo y, alebo aj 

vybrané slová, dvojhlásky, rody, spodobovanie, homonymá, ale aj napríklad slovo oné, ktoré 

je univerzálne slovo, používa sa na západnom, strednom, ale aj východnom Slovensku ako 

prídavné meno, sloveso i podstatné meno. A tiež čítame, ako píšeme, čo je pri používaní 

mnohých iných jazykov nepredstaviteľné.  Sú to veci, ktoré sa deti učia na základných 



školách, aby ich vedeli správne používať po celý svoj život v práci, školách, úradoch, aj keď  

každý kraj na Slovensku má iné nárečie – čo je úžasné na tak malom území, ako je Slovensko, 

v porovnaní s celým svetom. Je to môj stred zemegule.  
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